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筑
つ く ば だ い が く

波大学は、1872年に師
し は ん が っ こ う

範学校として開
かいがく

学
し、1949年

ねん

に東
とうきょうきょういくだいがく

京教育大学、そして1973年
ねん

に
現
げんざい

在の名
めいしょう

称で設
せつりつ

立され、『国
こくないてき

内的にも国
こくさいてき

際的に
も開

ひら

かれた大
だいがく

学』という建
けんがく

学の理
り ね ん

念を持
も

ってい
ます。1893年

ねん

から通
つうさん

算25年
ねんかん

間、筑
つ く ば だ い が く

波大学の
前
ぜんしん

身である東
とうきょうこうとうしはんがっこうちょう

京高等師範学校長を務
つと

めた嘉
か の う

納
治
じ ご ろ う

五郎先
せんせい

生は、「柔
じゅうどう

道による人
にんげんきょういく

間教育」、「日
に ほ ん

本
の学

がっこうきょういく

校教育の充
じゅうじつ

実」、「留
りゅうがくせい

学生の積
せっきょくてき

極的な受
う け い

入
れ」、「日

に ほ ん

本の体
たいいく

育スポーツの発
はってん

展」に進
すす

んで取
と

り組
く

み、大
だいがく

学において目
め ざ

指すべき人
じんざい

材やその
育
いくせい

成のあり方
かた

、世
せ か い

界における日
に ほ ん

本の役
やくわり

割を考
かんが

え
る指

し し ん

針を示
しめ

しました。本
ほんがく

学は、ノーベル賞
しょう

と金
きん

メ
ダルをともに輩

はいしゅつ

出する世
せ か い

界でも稀
まれ

にみる大
だいがく

学で
す。今

こ ん ご

後も、変
へんどう

動する現
げんだいしゃかい

代社会に不
ふ だ ん

断に対
たいおう

応し
つつ、国

こくさいせい

際性豊
ゆた

か且
か

つ多
た よ う せ い

様性と柔
じゅうなんせい

軟性を持
も

った
新
あたら

しい教
きょういく

育・研
けんきゅう

究を進
すす

めます。

Our university’s history dates back to its 
founding as Japan’s first normal school 
in 1872. It became the Tokyo University 
of Education in 1949 and took its current 
name in 1973, with “A university open to 
all within and outside in Japan” as the 
university’s concept.
Professor Jigoro Kano headed the 
University of Tsukuba’s forerunner, 
Tokyo Higher Normal School for a total 
of 25 years from 1893. He pursued 
personal training through judo, improved 
scholastic education in Japan, promoted 
the admission of international students 
and the development of athletic sports 
in Japan. He provided guidelines on the 
types of students universities should 
strive for and ways to train them, as well 
as contemplating Japan’s global role.
Our university is one of the rare 
universities worldwide that has produced 
both Nobel Prize and Olympic gold medal 
winners. We will continue to respond 
to our changing modern society, 
promoting the development of new 
education and research that possess a 
richly international sensibility as well as 
diversity and flexibility.

筑
つ く

波
ば

大
だ い

学
が く

University of Tsukuba
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筑
つ く ば だ い が く

波大学では、日
に ほ ん

本の文
ぶ ん か

化・社
しゃかい

会を理
り か い

解し、日
に ほ ん

本
マインドを持

も

った留
りゅうがくせい

学生の育
いくせい

成を目
もくてき

的とし、
「Japan-Expert（学

が く し

士）プログラム」（４年
ねんかん

間）を
開
かいせつ

設しました。日
に ほ ん こ く な い

本国内または母
ぼ こ く と う

国等における
日
に ほ ん か ん れ ん き ぎ ょ う

本関連企業での就
しゅうしょく

職を希
き ぼ う

望する留
りゅうがくせい

学生のた
めに、４つのコース（アグロノミスト養

ようせい

成コース、
ヘルスケアコース、日

にほんげいじゅつ

本芸術コース、日
に ほ ん ご

本語教
きょうし

師
養
ようせい

成コース）を開
かいせつ

設しています。日
に ほ ん

本に興
きょうみ

味・
関
かんしん

心を有
ゆう

する留
りゅうがくせい

学生を対
たいしょう

象に、高
こ う ど

度な日
に ほ ん ご

本語
能
のうりょく

力を習
しゅうとく

得の上
うえ

、日
に ほ ん

本の文
ぶ ん か

化・社
しゃかい

会を理
り か い

解し、
農
のうぎょう

業、ヘルスケア、日
にほんげいじゅつ

本芸術、日
に ほ ん ご き ょ う い く

本語教育のいず
れかの専

せんもんせい

門性を身
み

に付
つ

け、各
か く せ ん も ん ぶ ん や

専門分野における
問
もんだい

題の発
はっけん

見・解
かいけつ

決を日
に ほ ん ご

本語により可
か の う

能とする
専
せんもん

門知
ち し き

識と思
しこうりょく

考力を有
ゆう

する人
じんざいいくせい

材育成を目
もくてき

的とし
ています。日

に ほ ん ご の う り ょ く

本語能力の要
ようけん

件を緩
か ん わ

和することによ
り、これまで日

に ほ ん ご の う り ょ く ぶ そ く

本語能力不足で受
じゅけん

験できなかっ
た学

がくせい

生にも受
じゅけん

験の機
き か い

会を広
ひろ

げ、入
にゅうがくご

学後は半
はんとしかん

年間
の日

に ほ ん ご き ょ う い く

本語教育を集
しゅうちゅうてき

中的に行
おこな

います。将
しょうらいてき

来的に
母
ぼ こ く

国と日
に ほ ん

本との橋
はしわた

渡し的
てき

な役
やくわり

割を果
は

たし得
う

る
学
がくせい

生の志
し が ん

願を期
き た い

待しています。

Japan-Expert 
プログラムとは

Japan-Expert プログラムの概
が い ね ん ず

念図
Overview of the Japan-Expert Program

The University of Tsukuba offers the Japan-
Expert Program, a 4-year undergraduate 
degree program, to train international 
students with a Japanese outlook to 
further understand Japan’s culture and 
society, and who hope to find Japan-related 
employment globally. 
Four courses of study are offered: 
Agricultural Science, Healthcare, Art and 
Design, and Japanese Language Teacher 
Training. Each course is designed for 
Japanese-minded international students 
to gain expertise and critical thinking 
skills to solve local and global issues in 
their chosen specializations along with 
honing their Japanese language skills for 
a deeper understanding of Japan’s culture 
and society. We have eased the Japanese 
language requirement to students planning 
to take the university entrance examination 
under this program. Japanese language 
training is provided for half a year after 
enrollment to students. We look forward to 
receiving applications if you see yourself 
as future intermediaries between your 
home country and Japan.

About the 
Japan-Expert Program

看護学類
学士（看護学）

School of Nursing
Bachelor of

Science in Nursing 

ヘルスケアコース
学士（ヘルスケア）

Healthcare Course
Bachelor of Science

in Healthcare 

生物資源学類
学士（生物資源学）

College of Agro-Biological
Resource Sciences

Bachelor of Bioresource Science

アグロノミスト養成コース
学士（農学）

Agricultural Science Course
Bachelor of

 Agricultural Science

芸術専門学群
学士（芸術学）

School of 
Art and Design

Bachelor of
Art and Design 

日本芸術コース
学士（芸術学）

Art and Design Course
Bachelor of Art and Design 

日本語教師養成コース
学士（日本語教育）
Japanese Language

Teacher Training Course
Bachelor of Arts

in Japanese Language
Education

日本語・日本文化学類
学士（文学）

College of Japanese 
Language and Culture

Bachelor of Arts

Japan-Expert
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Japan-Expert プログラム カリキュラム

１年
ね ん

次
じ

   First Year 2 年
ね ん

次
じ

   Second Year
10月

がつ
〜3月

がつ
　October to March 4月

がつ
〜3月

がつ
　                 April to March 4月

がつ
〜3月

がつ
　                 April to March

集
しゅうちゅうにほんごじゅぎょう

中日本語授業
大
だいがく

学の授
じゅぎょう

業に対
たいおうかのう

応可能な
日
にほんごのうりょく

本語能力の修
しゅうとく

得

Intensive Japanese 
Language Classes 
Acquisition of Japanese 
skills needed to handle 
university classes

日
に ほ ん ご の う り ょ く

本語能力に不
ふ あ ん

安がある、もう少
すこ

し日
に ほ ん ご の う り ょ く

本語能力を高
たか

めたいという場
ば あ い

合は、グロー
バルコミュニケーション教

きょういく

育センターの日
に ほ ん ご か も く

本語科目を履
りしゅう

修するなどして、卒
そつぎょう

業
までの間

あいだ

、日
に ほ ん ご

本語を学
がくしゅう

習できる環
かんきょう

境があります。

アグロノミスト
養
ようせい

成コース
Agricultural Science 

Course

ヘルスケアコース
Healthcare Course

日
にほんげいじゅつ

本芸術コース
Art and Design Course

日
に ほ ん ご き ょ う し

本語教師
養
ようせい

成コース
Japanese Language 

Teacher Training Course

Japan-Expert 共
きょうつうかもく

通科目
Japan-Expert Common Foundation Subjects

＜必
ひっしゅうかもく

修科目＞　Required Subjects
Japan - Expert フレッシュマンセミナー
Japan - Expert Freshman Seminar

Japan - Expert 総
そうろん

論
Introduction to Japan - Expert 

筑
つくばだいがく

波大学 Japan-Expert プログラム生
せい

として充
じゅうじつ

実した大
だいがくせいかつ

学生活
を送

おく
るために必

ひつよう
要なことを学

まな
びます。 

This course aims to familiarize students with the educational 
system and campus life at the University of Tsukuba.

グローバルな視
し て ん

点で、日
に ほ ん

本が世
せ か い

界に誇
ほこ

る専
せんもんぶんや

門分野の概
がいよう

要を学
まな

びます。 
This course aims to provide students with a general 
overview and understanding of the major fields that Japan 
is internationally known for – from a global perspective.

＜選
せ ん た く か も く

択科目＞　Elective Subjects

生
せいぶつしげん

物資源としての遺
い で ん し

伝子とゲノム
Genes and Genomes as Biological Resources

生
せいぶつしげん

物資源と環
かんきょう

境 
Biological Resources and the Environment

言
げ ん ご

語の科
か が く

学 
Science of Language

看
かんごせいめいりんり

護生命倫理 
Nursing Bioethics

書
しょ

A-C 
Practice : Calligraphy A-C

日
にほんがじっしゅう

本画実習
Workshops on Japanese-style Painting

共
きょうせい

生のための日
にほんごきょういく

本語教育 
Japanese Language Education and Diversity

など

共
きょうせい

生のための人
じんるいがく

類学
Anthropology and Diversity

Japan-Expert 共
きょうつうかもく

通科目 Japan-Expert Common Foundation Subjects

基
き そ か も く

礎科目 General Foundation Subjects

専
せ ん も ん き そ か も く

門基礎科目 Foundation Subjects for Majors

Japan-Expert 共
きょうつうかもく

通科目 Japan-Expert Common Foundation Subjects

基
き そ か も く

礎科目 General Foundation Subjects

専
せ ん も ん き そ か も く

門基礎科目 Foundation Subjects for Majors

Japan-Expert 共
きょうつうかもく

通科目 Japan-Expert Common Foundation Subjects

基
き そ か も く

礎科目 General Foundation Subjects

専
せ ん も ん き そ か も く

門基礎科目 Foundation Subjects for Majors

Japan-Expert 共
きょうつうかもく

通科目 Japan-Expert Common Foundation Subjects

基
き そ か も く

礎科目 General Foundation Subjects

専
せ ん も ん き そ か も く

門基礎科目 Foundation Subjects for Majors



5

Japan-Expert Program Curriculum
3 年

ね ん

次
じ

   Third Year 4 年
ね ん

次
じ

   Fourth Year
4月

がつ
〜3月

がつ
　                 April to March 4月

がつ
〜3月

がつ
　                 April to March 4月

がつ
〜9月

がつ
　April to September

For students concerned about their Japanese skills, we offer Japanese language 
study opportunities for the duration of the program through the supplemental 
courses offered by the Center for Education of Global Communication.

専
せ ん も ん か も く

門科目
Major Subjects

専
せ ん も ん か も く

門科目
Major Subjects

専
せ ん も ん か も く

門科目
Major Subjects

専
せ ん も ん か も く

門科目
Major Subjects

農
のうぎょう

業・食
しょくひんさんぎょうぎじゅつそうごうけんきゅうじょ

品産業技術総合研究所 
（NARO）インターンシップ

National Agriculture and Food Research  
Organization (NARO) internship

介
か い ご し せ つ

護施設、医
いりょうしせつ

療施設
インターンシップ

Internships at nursing care and medical 
care facilities

母
ぼ こ く

国の教
きょういくきかん

育機関や日
にほんこくない

本国内にある
企
きぎょうとう

業等インターンシップ
Internships at educational institutions in 
students’ home countries and companies 

in Japan

中
ちゅうとうきょういくきかん

等教育機関／現
げんちにほんごがっこう

地日本語学校
インターンシップ

Internships at secondary educational 
institutions and overseas Japanese schools

農
のうそんしゃかいがく

村社会学  Rural Sociology

アグロノミスト養
ようせい

成コース Agricultural Science Course

森
しんりんしげんけいざいがく

林資源経済学  Forest Resource Economics

応
おうようどうぶつこんちゅうがく

用動物昆虫学  Applied Zoology and Entomology

アグリビジネス論
ろん

 Theory of Agribusiness

現
げんだいびじゅつろん

代美術論  Theory : Contemporary Art

日
にほんげいじゅつ

本芸術コース Art and Design Course

木
もくざいぞうけいろん

材造形論  Basic Lectures on Creating with Wood

日
にほんしょどうし

本書道史Ⅰ・Ⅱ  History of Japanese Calligraphy I/II

環
かんきょう

境デザイン演
えんしゅう

習 Exercises: Environmental Design

など

など 多
た ぶ ん か

文化の中
なか

の日
に ほ ん

本 Multicultural Japan

日
に ほ ん ご

本語の音
おんせい

声・音
おんいん

韻  Japanese Phonetics and Phonology 

世
せ か い

界の言
げ ん ご

語と日
に ほ ん ご

本語  World Languages and Japanese

日
にほんぶんがく

本文学と自
し ぜ ん

然 Japanese Literature and Nature

など

基
きそかんごがくがいろん

礎看護学概論  Introduction to Fundamental Nursing

公
こうしゅうえいせいかんごがくがいろん

衆衛生看護学概論  Introduction to Public Health Nursing

ヘルスプロモーションと看
か ん ご

護  Health Promotion and Nursing

フィジカルアセスメント Physical Assessment など

ヘルスケアコース Healthcare Course

日
にほんごきょうしようせい

本語教師養成コース Japanese Language Teacher Training Course

卒
そつぎょうけんきゅう

業研究
または実

じっしゅう

習
Graduation Research

or
Practical Training

卒
そつぎょうけんきゅう

業研究
または実

じっしゅう

習
Graduation Research

or
Practical Training

卒
そつぎょうけんきゅう

業研究
または実

じっしゅう

習
Graduation Research

or
Practical Training

卒
そつぎょうろんぶん

業論文
または実

じっしゅう

習
Graduation Thesis

or
Practical Training 135 ～ 139 単

た ん い
位

修
しゅうとく

得で卒
そつぎょう

業
You need to earn at 
least 135 credits to 

graduate.

専
せ ん も ん か も く

門科目
Major Subjects

植
しょくぶつえいようがく

物栄養学 Plant Nutrition

漆
しつげいぎほうえんしゅう

芸技法演習 Workshops on Lacquer Art

国
こくさいかんごがく

際看護学 Global Health Nursing

日
に ほ ん

本の地
ち し

誌と生
せいかつ

活 Regional Geography and Human Life in Japan



Agricultural Science Course

食
しょくりょうせいさん

料生産、省
しょう

エネルギー、環
か ん き ょ う ほ ぜ ん

境保全に関
か ん

して世
せ か い て き

界的に高
た か

い技
ぎ じ ゅ つ

術を有
ゆ う

する日
に ほ ん

本の農
のうりんぎょうぎじゅつ

林業技術を海
か い が い

外で活
か つ よ う

用する道
み ち

を
広
ひ ろ

げ、第
だ い い ち じ さ ん ぎ ょ う

一次産業に係
か か

るグローバル課
か だ い

題の解
か い け つ

決に貢
こ う け ん

献するための基
き そ ち し き

礎知識・専
せ ん も ん せ い

門性を兼
か

ね備
そ な

えた人
じ ん ざ い

材を育
い く せ い

成しま
す。また、幅

は ば ひ ろ

広い教
きょうよう

養と豊
ゆ た

かな人
に ん げ ん せ い

間性、とりわけ農
のうりんぎょう

林業に対
た い

する倫
り ん り

理を有
ゆ う

する人
じ ん ざ い

材を、個
こ せ い

性と学
が く し ゅ う い よ く

習意欲を伸
の

ばしつつ
養
よ う せ い

成します。

アグロノミスト養
よ う せ い

成コース 取
しゅとくがくい

得学位：学
が く し

士（農
のうがく

学）
Bachelor degree: Bachelor of Agricultural Science

高
た か

い技
ぎ じ ゅ つ

術を有
ゆ う

する日
に ほ ん

本の農
の う り ん ぎ ょ う ぎ じ ゅ つ

林業技術を習
しゅうとく

得
Acquire agricultrue and forestry skills in Japan, which has sophisticated technology

The course will train students to understand and disseminate the agriculture and forestry technology of Japan - 
which possesses world-leading food production, energy conservation and environmental preservation methods 
- to the world. We provide training that imbues people with broad, rich character, particularly the ethics related 
to agriculture and forestry, and foster individuality and enthusiasm for learning.

    進
し ん ろ さ き

路先      Career Paths

農
の う り ん ぎ ょ う ぶ ん や

林業分野での研
けんきゅうしゃ

究者・技
ぎ じ ゅ つ し ゃ

術者、国
こ く

内
な い が い

外での就
しゅうのう

農・農
の う ぎ ょ う し ど う し ゃ

業指導者、グロー
バル企

き ぎ ょ う

業や関
かんれんさんぎょう

連産業、大
だ い が く い ん し ん が く と う

学院進学等

Researchers or technicians in the agriculture 
and forestry sectors; farming or agricultural 
instructors in Japan or other countries; 
international companies and related industries; 
enrollment in graduate school, etc.

    在
ざ い が く せ い

学生の声
こ え

     From the Students
ゾィヨホゥジャエフ ジャムホゥル （ ウズベキスタン ）
アグロノミスト養

ようせい

成コースは農
のうぎょう

業に限
かぎ

らず、環
かんきょう

境、林
りんぎょう

業、経
けいざい

済、微
び せ い ぶ つ

生物といった幅
はばひろ

広い分
ぶ ん や

野の知
ち し き

識を身
み

につけることができるコースです。世
よ

の中
なか

に存
そんざい

在する様
さまざま

々
な課

か だ い

題のうち、農
のうぎょう

業における問
もんだい

題の解
かいけつ

決と共
とも

に、新
あら

たな問
もんだいはっせい

題発生の防
ぼ う し

止に取
と

り組
く

んでいきたいのでこのコースを選
えら

びました。もちろん、母
ぼ こ く ご

国語と全
まった

く違
ちが

う言
げ ん ご

語
で講

こ う ぎ

義を受
じゅこう

講するのに慣
な

れるまでは辛
つら

いですが、いつも気
き が る

軽に（場
ば あ い

合によっては真
ま よ な か

夜中でも）教
おし

えてくれる友
ともだち

達やチューター、またどんな時
とき

でもサポートして
下
くだ

さる先
せんせいがた

生方がいるので、とてもありがたい気
き も

持ちでいっぱいです。
Зиёхужаев Жамхур  ( Узбекистан )
Данный курс не ограничивается обучением только в области агрономии, но и предлагает широкий спектр знаний в таких областях, как 
окружающая среда, лесное хозяйство, экономика, микроорганизмы и так далее. На сегодняшний день в мире существует не мало проблем, 
и мне бы хотелось сделать вклад в решении проблем в области агрокультуры, а также не малый вклад в предотвращении новых проблем. 
Это и стало причиной моего выбора данного курса. Конечно же не легко обучаться на иностранном языке до момента когда уже привыкнешь. 
Но благодаря друзьям, тюторам и всегда поддерживающим преподавателям все обходится намного легче, за что я им очень признателен.

チョウ ブンユ　（ 中
ちゅうごく

国 ）
アグロノミスト養

ようせい

成コースは幅
はばひろ

広い分
ぶ ん や

野をカバーしていて、二
に ね ん か ん

年間で各
か く ぶ ん や

分野の内
ないよう

容を習
しゅうとく

得した後
あと

、関
かんしん

心のある分
ぶ ん や

野を選
せんたく

択し、さらに深
ふか

い研
けんきゅう

究を行
おこな

います。
分
ぶんやせんたく

野選択の自
じ ゆ う ど

由度が高
たか

いところが特
とくちょう

徴です。健
けんこうもんだい

康問題への関
かんしん

心が高
たか

まっている現
げんざい

在、「バイオサイエンス」の進
し ん ぽ

歩は現
げんだい

代の重
じゅうようかだい

要課題となっています。そのため、
私
わたし

は応
おうようせいめいかがくぶんや

用生命化学分野を選
せんたく

択しました。履
りしゅうたんい

修単位は多
おお

いですが、恐
おそ

れてはいけません。人
じんせい

生は困
こんなん

難があればあるほど豊
ゆた

かになります。今
いま

まで身
み

につけた知
ち し き

識
を武

ぶ き

器に、未
み ち

知なる未
み ら い

来へ旅
た び だ

立ちたいと考
かんが

えています。悲
かな

しい時
とき

や辛
つら

い時
とき

に、先
せんせい

生や友
ゆうじん

人のサポートと励
はげ

ましがあったおかげで、順
じゅんちょう

調に卒
そつぎょう

業できそうです。
張 文瑜（中国）
这个专业所占的范围非常广泛，并不只局限于农业，通过两年的学习，对各分野的充分了解之后，在选择你所感兴趣的分野，从而开始自己的研究。拥
有很高的专业选择自由性。随着人们对健康问题的兴趣日益浓厚，“生物科学”的发展已成为当今的重要话题。因此，我选择了应用生物化学领域。所
需要的学分虽然很多，但不要害怕。 因为遇到困难，生活的经历才会变得更加丰富。我想以我所拥有的知识去面对未知的未来。当我悲伤或努力时，由
于老师和朋友的支持和鼓励，让我可以顺利毕业。
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    進
し ん ろ さ き

路先      Career Paths

Healthcare Course

総
そ う ご う だ い が く

合大学の特
と く せ い

性を生
い

かし、教
き ょ う よ う か も く

養科目などを通
つ う

じて日
に ほ ん ぶ ん か

本文化の理
り か い

解を促
うなが

すとともに、専
せ ん も ん か も く

門科目においては理
り ろ ん

論と実
じ っ せ ん

践
が乖

か い り

離しないように、最
さ い せ ん た ん ぎ じ ゅ つ

先端技術に対
た い お う

応できるような教
きょういく

育を実
じ っ し

施します。また、インターンシップを通
つ う

じて日
に ほ ん

本での
実
じ っ せ ん た い け ん

践体験を実
じ っ し

施し、最
さ い し ん

新の医
い り ょ う

療・ケアの体
た い け ん

験を通
と お

した学
ま な

びの機
き か い

会をつくります。なお、このコースは看
か ん ご し

護師の
免
め ん き ょ し か く

許資格を取
し ゅ と く

得するものではなく、ヘルスケア関
か ん れ ん ぶ ん や

連分野の医
い り ょ う せ い さ く

療政策のリーダーとなる人
じ ん ざ い

材を育
い く せ い

成するものです。

ヘルスケアコース 取
しゅとくがくい

得学位：学
が く し

士（ヘルスケア）
Bachelor degree: Bachelor of Science in Healthcare

体
た い け ん

験を通
と お

して最
さ い し ん

新のヘルスケアを学
ま な

ぶ
Learn about the latest in healthcare through hands-on experience

Making good use of the university’s distinctive features, liberal arts and other curricula are offered with insights into 
Japanese culture. In major subjects’ on-campus seminars, students are trained to handle the latest technology to 
ensure that theory and practice do not diverge. Practical experience in Japan is provided through internships so that 
students experience the latest in healthcare. Note that this course is not designed to provide nursing qualifications, 
but rather to train people to be leaders in the healthcare policy.

ヘ ル ス ケ ア 分
ぶ ん や

野 の 政
せ い さ く

策・ 管
か ん り し ゃ

理 者、
研
けんきゅう

究・教
きょういくしゃ

育者、健
け ん こ う か ん り か ん れ ん き ぎ ょ う

康管理関連企業の
開
か い は つ ぎ じ ゅ つ し ゃ

発技術者、大
だ い が く い ん し ん が く と う

学院進学等

Health care sector planners and administra-
tors; researchers and educators; development 
technicians at health or technicians in the agri-
culture and forestry sectors; farming or agricul-
tural instructors in Japan or other countries; in-
ternational companies and related industries; 
enrollment in graduate school, etc.

    在
ざ い が く せ い

学生の声
こ え

     From the Students
テイ カイキツ （ 中

ちゅうごく
国 ）

私
わたし

は人
ひと

の笑
え が お

顔が好
す

きです。将
しょうらい

来は自
じ ぶ ん

分のためではなく、他
た に ん

人のために尽
つ

くしたいです。特
とく

に人
ひと

の心
こころ

の健
けんこう

康に興
きょうみ

味があるので、ヘルスケアコースを志
し ぼ う

望しました。
入
にゅうがくご

学後は色
いろ

々
いろ

な先
せんせいがた

生方と接
せっ

することで、国
こくさいてき

際的な視
し や

野が広
ひろ

がりました。また日
に ほ ん じ ん

本人のクラスメートと一
いっしょ

緒に勉
べんきょう

強し、日
に ほ ん

本の文
ぶ ん か

化を深
ふか

く知
し

るようになりました。
周
まわ

りのみんなのおかげで、大
だいがくせいかつ

学生活を楽
たの

しんでいます。

郑 凯屹（ 中国  ）
我喜欢他人的笑容。将来不想只为自己而活，想为他人而献出自己。因为我对人的心理健康很感兴趣，所以选择了 healthcare 课程。入学以后，在与各
种各样的老师的接触中，国际性的视野被打开了。在与日本的同学一起学习中。对日本的文化有了更加深入的理解。在周围人的帮助中，大学生活过的
很开心。

ラック チャンクンティ （ カンボジア ）
日
に ほ ん ご

本語で日
に ほ ん じ ん

本人と一
いっしょ

緒に授
じゅぎょう

業を受
う

けることは簡
かんたん

単ではありません。しかし、筑
つくばだいがく

波大学の Japan-Expert プログラムのおかげで、日
に ほ ん ご

本語を特
とっくん

訓することができ、
レポートや先

せんせい

生とのメールが書
か

けるようになりました。多
おお

くの方
かた

々
がた

が力
ちから

を貸
か

してくれたり、大
だいがく

学の留
りゅうがくせいしえん

学生支援が徹
てってい

底しているので、充
じゅうじつ

実した大
だいがくせいかつ

学生活を送
おく

ること
ができています。この大

だいがく

学を選
えら

んでとても良
よ

かったと思
おも

っています。留
りゅうがく

学は学
がくぎょう

業だけでなく、色
いろいろ

々な人
ひと

と知
し

り合
あ

いになり、お互
たが

い助
たす

けあったり、一
いっしょ

緒に楽
たの

しんだ
りすることも大

だ い じ

事だと思
おも

います。日
に ほ ん

本で学
がくしゅう

習したことをカンボジアで活
い

かすことができるよう毎
まいにち

日頑
が ん ば

張って勉
べんきょう

強しています。
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Art and Design Course

絵
か い が

画・工
こ う げ い

芸・書
し ょ ど う

道などの日
に ほ ん

本で発
は っ た つ

達した伝
でんとうげいじゅつ

統芸術に加
く わ

え、国
こ く さ い て き

際的に評
ひ ょ う か

価されている日
に ほ ん

本の現
げ ん だ い

代アート等
と う

といった
日
に ほ ん

本の特
とくしょく

色ある芸
げいじゅつ

術を専
せ ん も ん て き

門的に学
ま な

ぶコースです。日
に ほ ん げ い じ ゅ つ

本芸術に関
か ん

するコース独
ど く じ

自の科
か も く

目を履
り し ゅ う

修するとともに、本
ほ ん が く

学が
開
か い せ つ

設する教
き ょ う よ う か も く

養科目において学
が く さ い て き

際的・国
こ く さ い て き し や

際的視野を広
ひ ろ

げ、芸
げいじゅつせんもんがくぐん

術専門学群で開
か い せ つ

設される多
た さ い

彩な専
せ ん も ん か も く

門科目も履
り し ゅ う

修するこ
とによって高

た か

い専
せ ん も ん せ い

門性と国
こ く さ い て き

際的に活
か つ や く

躍できる実
じっせんりょく

践力を培
つちか

います。

日
に ほ ん げ い じ ゅ つ

本芸術コース 取
しゅとくがくい

得学位：学
が く し

士（芸
げいじゅつがく

術学）
Bachelor degree: Bachelor of Art and Design

日
に ほ ん

本の伝
で ん と う げ い じ ゅ つ

統芸術や現
げ ん だ い

代アートなどを学
ま な

ぶ
Learn about Japan’s traditioinal art and modern art

This is a specialized course for learning about Japan’s distinctive arts, modern Japanese art, which is appreci-
ated internationally along with traditional Japanese arts such as painting, crafts and calligraphy. In addition to 
studying subjects unique to this course pertaining to Japanese art, students will acquire broader interdisciplinary, 
international perspectives from the liberal arts curricula the university offers. Diverse specialized subjects offered 
at the School of Art and Design will help them develop a highdegree of specialization and practical skills useful 
internationally.

    進
し ん ろ さ き

路先      Career Paths

教
き ょ う し

師、アーティスト、デザイナー、
企
き ぎ ょ う

業、 行
ぎょうせい

政・ 自
じ ち た い

治 体、 大
だ い が く き ょ う い ん

学 教 員、
学
が く げ い い ん

芸員・研
けんきゅういん

究員、大
だ い が く い ん し ん が く と う

学院進学等

Teacher; artist or designer; companies; 
national and local governments; university 
faculty; curator or researcher; enrollment in 
graduate school, etc.

    在
ざ い が く せ い

学生の声
こ え

     From the Students
アンネ ゲーケ ( ドイツ )
2016 年

ねん

に Japan-Expert プログラムで芸
げいじゅつ

術を勉
べんきょう

強するために筑
つくばだいがく

波大学に入
にゅうがく

学したとき、何
なに

が期
き た い

待できるのかあまりはっきりとしていませんでした。プログラ
ムは新

あたら

しく、可
か の う せ い

能性はまだ曖
あいまい

昧だったと思
おも

います。しかし外
がいこく

国、特
とく

に日
に ほ ん

本で 4 年
ねんかんべんきょう

間勉強できることに本
ほんとう

当に感
かんしゃ

謝しています。プログラムと自
じ ぶ ん

分が所
しょぞく

属する学
がくぐん

群
の両

りょうほう

方が継
けいぞくてき

続的に支
し え ん

援してくれるので、創
そうぞうてき

造的に自
じこひょうげん

己表現するスキルを安
あんしん

心して養
やしな

うことができます。これはおそらく他
ほか

の大
だいがく

学ではむずかしいことです。この
機
き か い

会に心
こころ

から感
かんしゃ

謝します！ 

Anne Gerke ( Deutschland )
Als ich 2016 nach Tsukuba kam um im Rahmen des Japan-Expert Programmes ein künstlerisches Studium aufzunehmen, 
wusste ich nicht so recht, was mich erwarten würde. Das Programm war neu eingerichtet und die Möglichkeiten noch ein 
wenig unklar. Jedoch freue ich mich sehr, den Schritt gewagt zu haben. Die Erfahrung ein komplettes Studium im Ausland 
verbringen zu können, noch dazu Japan möchte ich nicht mehr missen. Die Betreuung durch die Programmleitung, so wie 
die permanente Unterstützung die ich von den Fakultätsmitglieder erhalte bietet mir genug Sicherheit und gleichzeitig 
Raum für die künstlerische Selbstentfaltung, wie ich sie vermutlich an einer anderen Einrichtung nicht bekommen hätte 
und ich bin sehr dankbar dafür. 

ニエン チエン ユアン ( 台
たいわん

湾 )
留
りゅうがくせい

学生が筑
つくばだいがく

波大学の Japan-Expert プログラムに出
しゅつがん

願すべきだと思
おも

う理
り ゆ う

由は二
ふた

つあります。まず、一
いってい

定の日
にほんごのうりょく

本語能力があれば出
しゅつがん

願できます。さらに半
はんとしかん

年間
日
に ほ ん ご

本語の授
じゅぎょう

業がありますから、日
に ほ ん ご

本語がもっと上
じょうず

手になります。次
つぎ

に、筑
つくばだいがく

波大学が学
がくせい

生に提
ていきょう

供するサポートはとてもいいです。履
りしゅう

修の自
じ ゆ う ど

由度も高
たか

いです。自
じ ぶ ん

分
の専

せんもん

門の授
じゅぎょう

業しか選
えら

べないというわけではありませんから、たくさんの知
ち し き

識を勉
べんきょう

強できます。もしよかったら一
いっしょ

緒に筑
つくばだいがく

波大学で勉
べんきょう

強しましょう。

粘 辰遠 ( 台灣 )
我認為筑波大學的Japan-Expert Program非常適合留學生申請的原因有兩點。首先你只需要一定的日文實力便可以申請，而且還有半年的日文
課來提升自己的日文實力。再來就是筑波大學提供給學生的福利很好，以及選課的自由度很高，沒有限制只能選本科系的課，可以學到更多的知識。
所以有機會得的話歡迎來筑波大學一起學習。
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進
し ん ろ さ き

路先      Career Paths

在
ざ い が く せ い

学生の声
こ え

     From the Students

Japanese Language Teacher Training Course

母
ぼ こ く

国の教
き ょ う い く き か ん

育機関で日
に ほ ん ご

本語を教
お し

え、かつ母
ぼ こ く

国の日
に ほ ん ご き ょ う い く

本語教育の振
し ん こ う

興に貢
こ う け ん

献する日
に ほ ん ご き ょ う し

本語教師の育
い く せ い

成を目
も く て き

的とします。
入
に ゅ う が く ご

学後初
は じ

めの半
は ん と し

年は日
に ほ ん ご

本語の集
しゅうちゅうじゅぎょう

中授業と日
に ほ ん じ じ ょ う か も く と う

本事情科目等を履
り し ゅ う

修し、その後
ご

は日
に ほ ん ご

本語・日
に ほ ん ぶ ん か が く る い

本文化学類の授
じゅぎょう

業を
日
に ほ ん じ ん が く せ い

本人学生と共
と も

に履
り し ゅ う

修します。３・４年
ね ん め

目には、学
が く な い

内での日
に ほ ん ご き ょ う い く じ っ し ゅ う

本語教育実習や母
ぼ こ く

国の教
き ょ う い く き か ん

育機関・日
に っ け い き ぎ ょ う

系企業・日
に ほ ん こ く な い

本国内の
企
き ぎ ょ う と う

業等の日
に ほ ん ご き ょ う い く

本語教育に係
か か

るインターンシップに参
さ ん か

加し、現
げ ん ば

場での実
じっせんりょく

践力を養
やしな

います。

日
に ほ ん ご き ょ う し よ う せ い

本語教師養成コース 取
しゅとくがくい

得学位：学
が く し

士（日
にほんごきょういく

本語教育）
Bachelor degree: Bachelor of Arts in Japanese Language Education

母
ぼ こ く

国の教
き ょ う い く き か ん

育機関で日
に ほ ん ご

本語を教
お し

える教
き ょ う し

師の育
い く せ い

成
Training teachers who will teach Japanese at educational institutions in their home countries

Our goal is to train Japanese language teachers who will teach Japanese at educational institutions in their home 
countries as well as promote Japanese language education there. Studies involve an intensive Japanese lan-
guage course and subjects related to Japanese social studies in the first half-year following enrollment. Students 
then study in classes together with Japanese students at the College of Japanese Language and Culture. During 
their third and fourth years, they participate in on-campus practical Japanese language education training and 
internships related to Japanese language education at educational institutions in their home countries, Japanese 
companies and companies in Japan, developing practical workplace skills.

日
に ほ ん ご き ょ う し よ う せ い

本 語 教 師 養 成 の 指
し ど う し ゃ

導 者、 教
き ょ う し

師、
企
き ぎ ょ う

業、海
か い が い

外における日
に ほ ん ご き ょ う い く き か ん

本語教育機関、
大
だ い が く い ん し ん が く と う

学院進学等

Instructors who train Japanese language 
teachers; teachers; companies; overseas 
Japanese language institutions; enrollment 
in graduate school, etc.

バヤルバートル マルガド （ モンゴル ）
日
にほんごきょういく

本語教育について勉
べんきょう

強したいと思
おも

い、このコースを志
し ぼ う

望しました。毎
まいにち

日の勉
べんきょう

強が楽
たの

しいです。また、ここで個
こ せ い

性豊
ゆた

かな同
ど う き

期、頼
たよ

れる先
せんぱい

輩に出
で あ

会うことができ
ました。みんなに囲

かこ

まれて賑
にぎ

やかな毎
まいにち

日を送
おく

っています。今
き ょ う

日も私
わたし

は仲
な か ま

間と一
いっしょ

緒に、夢
ゆめ

に向
む

かって一
い っ ぽ

歩ずつ進
すす

んでいます。

Баярбаатар Маргад （Монгол Улс）
Би Япон хэл судлахын тулд  энэ программд хандсан. Өдөр болгоны хичээл маань маш сонирхолтой байгаа. Мөн энд олон найз нөхдөөр 
хүрээлүүлж, өдөр болгоноо хөгжилтэй өнгөрөөж байна. Би энд мөрөөдөлдөө алхам алхамаар ойртсоор байгаа.

グエン レ タオ バン （ ベトナム ）
日
に ほ ん ご き ょ う し

本語教師になりたいという思
おも

いを抱
いだ

き、筑
つ く ば だ い が く

波大学の日
に ほ ん ご

本語・日
に ほ ん ぶ ん か が く る い

本文化学類（日
にちにち

日）で勉
べんきょう

強することにしました。日
にちにち

日では、日
に ほ ん ご

本語の音
おんいん

韻・音
おんせい

声や
現
げ ん だ い に ほ ん ご

代日本語の文
ぶんぽう

法など日
に ほ ん ご き ょ う し

本語教師に必
ひつよう

要な基
き そ ち し き

礎知識を学
まな

ぶことができる一
いっぽう

方、日
に ほ ん ぶ ん か

本文化についても勉
べんきょう

強することができます。例
たと

えば、日
に ほ ん

本の文
ぶんがく

学の授
じゅぎょう

業で
俳
はいかい

諧・俳
は い く

句について勉
べんきょう

強することもでき、地
ちいきけんがく

域見学の授
じゅぎょう

業で、日
に ほ ん

本の各
か く ち い き

地域の文
ぶ ん か

化や歴
れ き し

史などを直
ちょくせつたいけん

接体験することもできます。筑
つ く ば だ い

波大に入
にゅうがく

学して日
にちにち

日で勉
べんきょう

強
するのは、とても楽

たの

しいです。

Nguyen Le Thao Van （Việt Nam）
Vì muốn trở thành giáo viên dạy tiếng Nhật nên tôi quyết định thi và học tại khoa Ngôn ngữ và Văn hóa Nhật Bản (NichiNichi), trường đại học Tsukuba. 
Ở NichiNichi, bạn không chỉ được học về những kiến thức nền tảng để trở thành giáo viên tiếng Nhật, như ngữ âm tiếng Nhật, hay ngữ pháp tiếng Nhật 
hiện đại, mà bạn còn có thể học thêm rất nhiều điều lý thú về văn hóa Nhật Bản. Ví dụ như, bạn có thể học thêm về văn học Nhật Bản, về Haikai và 
Haiku, hoặc tham dự giờ học khảo sát thực địa để học thêm về văn hóa và lịch sử các địa phương. Với tôi, việc học ở NichiNichi rất thú vị và bổ ích.
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学
が く せ い し え ん

生支援 Student Support

奨
しょうがくきん

学金　Scholarship
今
いまがわ

川 FUTURE 基
ききんしょうがくきん

金奨学金：ヘルスケアコースのみ
月
げつがく

額８万
まんえん

円　入
にゅうがくねんど

学年度のみ修
しゅうがくしたくきん

学支度金５万
まんえん

円（１回
かいかぎ

限り）
Imagawa FUTURE Fund Scholarship: Support only for international students in the Healthcare Course
80,000yen/month and additional 50,000 yen (only one time for enrollment)

入
にゅうがくしゃぜんいん

学者全員へ給
きゅうふ

付することはできません。基
き ほ ん て き

本的には、個
こ じ ん

人で学
が く ひ

費・生
せ い か つ ひ

活費をまかなうことができるよう準
じゅんび

備してください。
Not all students can receive scholarships. Be sure to prepare for tuition and living expenses on your own.

サポート体
たいせい

制　Support System
プログラムコーディネーターと日

にほんごきょういく

本語教育コーディネーター
A program coordinator and a Japanese language training coordinator
本
ほん

プログラムには、プログラム全
ぜんたい

体を担
たんとう

当するプログラムコーディネーターと、日
に ほ ん ご き ょ う い く

本語教育を担
たんとう

当する日
に ほ ん ご き ょ う い く

本語教育コーディ
ネーターがいます。入

にゅうがくご

学後半
はんとしかん

年間はこれらの先
せんせい

生が学
がくしゅうとう

習等の支
し え ん

援をします。また、所
しょぞく

属するコース（学
がくぐん

群・学
がくるい

類）におい
て各

かくしゅきょういくしえん

種教育支援、学
が く せ い し え ん

生支援を受
う

けることになります。
A program coordinator who coordinates the whole of the program and a Japanese language training coordinator who 
coordinates the Japanese language training of the program are assigned to the program. They assist students enrolled  
for six months after students entered the university. Students in the program also receive various forms of educational 
support and student assistance in connection with their course (school or college) affiliation.

チューター
Tutorial System
本
ほんがく

学では、入
にゅうがくとうしょ

学当初の留
りゅうがくせい

学生が、不
ふ べ ん

便なく学
がくしゅう

習や日
にちじょうせいかつ

常生活が送
おく

れるように、原
げんそく

則として先
せんぱい

輩がチューターとなり、留
りゅうがくせい

学生
の支

し え ん

援を行
おこな

う制
せ い ど

度があります。チューターの具
ぐたいてきやくわり

体的役割は、渡
と に ち じ

日時の生
せいかつ

活立
た

ち上
あ

げサポートを中
ちゅうしん

心に、日
に ほ ん ご か い わ

本語会話のパー
トナーや書

しょるいさくせい

類作成の手
て つ だ

伝いなど生
せいかつ

活のサポートです。
Newly arrived international students may be assisted in their daily and academic life by the senior students as personal 
tutors for international students. The role of tutors is mainly to aid international students start a new life when they 
come to Japan and secondarily to support international students in their life, as a Japanese conversation partner or 
when preparing documents, etc.

学
が く ひ と う

費等について Student Payment
１年

ね ん じ

次に必
ひつよう

要な学
が く ひ と う

資等　合
ごうけい

計：837,800 円
えん

入
にゅうがくりょう

学料：282,000 円
えん

授
じゅぎょうりょう

業料：267,900 円
えん

（10 月
がつ

～３月
がつぶん

分）
授
じゅぎょうりょう

業料：267,900 円
えん

（４月
がつ

～９月
がつぶん

分）
国
こくみんけんこうほけんりょう

民健康保険料（１年
ねんぶん

分）：20,000 円
えん

１ヶ
か げ つ

月に必
ひつよう

要な生
せ い か つ ひ

活費　合
ごうけい

計 100,000 円
えん

（目
め や す

安）
住
じゅうきょひ

居費：20,000 円
えん

～ 50,000 円
えん

食
しょくひ

費：30,000 円
えん

教
きょうざいひ

材費：10,000 円
えん

通
つ う し ん ひ

信費：5,000 円
えん

雑
ざ っ ぴ

費：5,000 円
えん

～ 10,000 円
えん

Estimated yearly school expenses Total : ¥837,800
Enrollment fee : ¥282,000
Tuition : ¥267,900 (for October to March)
Tuition : ¥267,900 (for April to September)
National Health Insurance (per year) : ¥20,000

Estimated monthly living expenses Total : ¥100,000 (Example budget)
Housing expenses                        : ¥20,000 - ¥50,000
Food expenses                             : ¥30,000
Educational materials expenses   : ¥10,000
Communication expenses            : ¥5,000
Incidental expenses                      : ¥5,000 - 10,000

学
がくせいしゅくしゃ

生宿舎　Student Residence Halls
学
がくせいしゅくしゃ

生宿舎の各
かくきょしつ

居室にはベッドや洗
せんめんだいとう

面台等が備
そな

え付
つ

けられており、生
せいかつ

活に必
ひつよう

要な
身
み

の回
まわ

り品
ひんとう

等を揃
そろ

えれば、生
せいかつ

活することができます。Japan-Expert プログラ
ム生

せい

には、日
にちじょうせいかつ

常生活の中
なか

で日
に ほ ん じ ん が く せ い

本人学生との交
こうりゅう

流を通
とお

して、日
に ほ ん ご

本語や日
に ほ ん ぶ ん か

本文化に
対
たい

する理
り か い

解を深
ふか

めてほしいという思
おも

いから、原
げんそく

則としてグローバルヴィレッジに
入
にゅうきょ

居していただきます。賃
ちんりょう

料は、35,800 円
えん

／月
つき

です。その他
た

保
ほしょうきん

証金（入
にゅうきょじ

居時）、
光
こうねつりょう

熱量が別
べ っ と

途かかります。グローバルヴィレッジへの入
にゅうきょ

居が難
むずか

しい場
ば あ い

合は、他
ほか

のタイプの宿
しゅくしゃ

舎（15,380 円
えん

／月
つき

～）に入
にゅうきょかのう

居可能です。
Every room in student residence buildings is furnished with a bed, a wash-
basin, etc. Items required for living including clothes and personal items 
are necessary to get a fresh start in the student residence hall. If a student 
taking admission in the Japan-Expert Program wishes to reside in a student 
dormitory, he or she will live in the Global Village as a general rule. The 
monthly rent is 35,800 yen, and the residents have to pay monthly utility 
fees. If a student has difficulties residing in the Global Village, other resi-
dence hall (from 15,380 yen per month) can be provided.

Global Village
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出
し ゅ つ が ん し か く

願資格 （日
に ほ ん ご の う り ょ く

本語能力） Application Requirements (Japanese Language Level)

コース
Course

JLPT J.TEST
※1

TOP-J
※2

AP
※3

アグロノミスト養
ようせい

成コース
Agricultural Science Course

日
にほんげいじゅつ

本芸術コース
Art and Design Course

ヘルスケアコース
Healthcare Course

日
にほんごきょうしようせい

本語教師養成コース
Japanese Language Teacher 

Training  Course ※ 4

N3 レベル以
いじょう

上
N3 or above

N2 レベル以
いじょう

上
N2 or above

N3 レベル以
いじょう

上
N3 or above

N3 レベル以
いじょう

上
N3 or above

中
ちゅうきゅう

級 A 以
いじょう

上
Intermediate A level or 

above

中
ちゅうきゅう

級 A 以
いじょう

上
Intermediate A level or 

above

中
ちゅうきゅう

級 A 以
いじょう

上
Intermediate A level or 

above

中
ちゅうきゅう

級 A 以
いじょう

上
Intermediate A level or 

above

400 点
てんいじょう

以上
400 or above

400 点
てんいじょう

以上
400 or above

400 点
てんいじょう

以上
400 or above

600 点
てんいじょう

以上
600 or above

5 段
だんかいひょうか

階評価の５で合
ごうかく

格した者
もの

Anyone who passed AP test with a rating of 5 
(extremely well qualified) on 5-point scale

5 段
だんかいひょうか

階評価の５で合
ごうかく

格した者
もの

Anyone who passed AP test with a rating of 5 
(extremely well qualified) on 5-point scale

5 段
だんかいひょうか

階評価の５で合
ごうかく

格した者
もの

Anyone who passed AP test with a rating of 5 
(extremely well qualified) on 5-point scale

5 段
だんかいひょうか

階評価の５で合
ごうかく

格した者
もの

Anyone who passed AP test with a rating of 5 
(extremely well qualified) on 5-point scale

※ 1　J.TEST 実
じつようにほんごけんてい

用日本語検定　（J.TEST Test of Practical Japanese）
※ 2　TOP-J 実

じつようにほんごうんようのうりょくしけん

用日本語運用能力試験　（TOP-J　TOP Japanese Test）
※ 3　The AP Japanese Language and Culture Exam
※ 4　日

にほんごきょうしようせい

本語教師養成コースのみ、出
しゅつがん

願に日
にほんりゅうがくしけんせいせきつうちしょ

本留学試験成績通知書の提
ていしゅつ

出を必
ひ っ す

須とします。詳
くわ

しくは Japan-Expertプログラムウェブサイトをご覧
らん

ください。

東
とうきょう

京  Tokyo  ⬅➡︎ つくば Tsukuba 　45 分
ふん

（min） 
秋
あきはばらえき

葉原駅 (Akihabara Station) 

成
なりたこくさいくうこう

田国際空港 Narita International Airport  ⬅➡︎ つくば Tsukuba 　60 分
ふん

（min） 

交
こ う つ う

通アクセス Transportation Access

表
ひょうし

紙の「Japan-Expert プログラム」、裏
うらびょうし

表紙の「筑
つくばだいがく

波大学」は 中
なかむらのぶお

村伸夫 教
きょうじゅ

授 （専
せんこう

攻：書
しょ

）によるものです。
The "Japan-Expert プログラム " on the front cover and the " 筑

つくばだいがく

波大学 " on the back cover are written by Prof. NOBUO 
NAKAMURA who has specialized in the research field of Japanese Caligraphy (Kanji Sho ho).
デザイン： 申 林涛　（Japan-Expert プログラム 日

にほんげいじゅつ

本芸術コース）
Design : LINTAO SHEN　（Japan-Expert Program Art and Design Course）

入
に ゅ う し

試スケジュール Application Schedule

12 月
がつ

中
ちゅうじゅん

旬
Middile of December

3 月
がつ

~4 月
がつ

初
しょじゅん

旬
March – Beginning of April

5 月
がつ

中
ちゅうじゅん

旬
Middle of May

10 月
がつ

1 日
たち

October 1st

募
ぼしゅうようこう

集要項の公
こうかい

開 出
しゅつがんきかん

願期間 入
にゅうがくしけん

学試験 入
にゅうがくび

学日
Application Guidelines Application Period Entrance Examination Enrollment Date

The Submission of the Examination for Japanese University Admission for International Students Score Report at the time of application has been made a must in 
the Japanese Language Teacher Traning Course. For further details, please refer to Japan-Expert program website.



筑波大学
Japan-Expert プログラム
メール　jp-expert@un.tsukuba.ac.jp
日本語  https://jp-ex.tsukuba.ac.jp/

英   語  https://jp-ex.tsukuba.ac.jp/en/
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